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 الفادي والفدية

 عرض الفكر الخاطيء:

ىو الفادي، فقط ظهرت بدعة حديثة، تقول أن ربنا يسوع المسيح ليس ىو الفادي، بل ىو الفدية فقط، والآب 
 لكن المسيح ليس ىو الفادي.

 يقول أحد الكُتّاب:

يقُال في اللاىوت بحسب جذوره في العهد القديم أن المسيح ىو الفدية التي قدمها أبوه الكلي المجد "
لذلك لم يأتِ ، فالآب افتدانا بابنو. فالآب ىو الفادي والابن ىو الفدية، ولكن لا يقُال إنو الفاديوالكرامة، 

. ن وعي لاىوتي دقيق وملفت للنظرلقب الفادي بالنسبة للمسيح في جميع أسفار العهد الجديد، وذلك ع
عالمين أنكم افتُديتم لا بأشياء تفنى "لأن الآب ىو صاحب المشورة الأزلية والتدبير في تقديم ابنو فدية: 

بفضة أو ذىب من سيرتكم الباطلة التي تقلدتموىا من الآباء، بل بدم كريم كما من حمل بلا عيب ولا دنس 
بط ٔ" )أسيس العالم، ولكن قد أُظهِر في الأزمنة الأخيرة من أجلكم.دم المسيح، معروفاً سابقاً قبل ت

ٔٛ:ٔ-.) 

كما اختارنا "فالمشورة الأبوية تمت في الأزل، وتم بحسب فكر الآب اختيارنا في المسيح منذ الأزل أيضاً: 
ع المسيح لنفسو فيو قبل تأسيس العالم لنكون قديسين وبلا لوم قدامو في المحبة، إذ سبق فعيَّننا للتبني بيسو 

 (٘ؤ:ٗ)أف  "حسب مسرة مشيئتو.

فالله الآب أكمل الفداء في الأزل، والابن أتم الفداء في الزمن. لذلك أصبح لقب الفادي من أخص خصائص 
أعز وأنبل الصفات التي  الله الآب بالنسبة لخلاصنا. ولقب الفدية ىو لقب الطاعة للابن تجاه الآب، وىو من

 ٔ"وربطتنا بو رباط الأبد.عرفناىا عن المسيح 

 :)ناقلًً نفس الفكر السابق( يقول شخص آخر

"أحب أعرف رأيكم، لو أكلمنا عن الفدية والكفارة، ىل نقول السيد المسيح الفادي ولا الفدية؟ أحنا قلنا 
ألقاب كتير، لكن أحب أعرف رأيكم ىل السيد المسيح يبقى الفادي ولا الفدية؟، أنا سمعت كتير قالوا 

يو ميكونش الآب ىو الفادي الفادي، ىل الفدية ولا الفادي؟ )رد أحدىم الفادي، فقال المطران( طب ول
والابن الفدية؟ فالآب ىو الفادي، لأنو ىكذا أحب الله العالم حتى بذل ابنو الوحيد، فهو اللي افتدانا بابنو، 
مش الإنجيل بيقول كده افتدانا بابنو، فهو الفادي وافتدانا بابنو والابن ىو الفدية، فالمسيح ىو الفدية اللي 
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لكرامة، ولا يقُال أنو الفادي، فالآب افتدانا بابنو، فالآب ىو الفادي، والابن ىو قدمها أبوه الكلي المجد وا
الفدية، طب لو حد عاوز يقول أن الابن ىو الفادي يجيب لنا أية تقول أن الابن ىو الفادي، في حد يعرف 

في ه الفادي، يجيب أية فيها الابن ىو الفادي؟ مش ىتلاقي، مش ىتلاقي ولا أية بتتكلم عن الابن بإعتبار 
جميع أسفار العهد الجديد لم يأتي لقب الفادي بالنسبة للمسيح، لأن الآب ىو صاحب المشورة الأزلية، لأن 

 ٕأحنا قلنا خلاص الآب ىو الفادي ىو صاحب المشورة الأزلية والتدبير في تقديم ابنو فدية.....إلخ"

 الرد:

 لفادي ويقول أنو ليس فادياً!!.كيف يجرؤ إنسان أن ينزع من ربنا يسوع المسيح لقب ا

أولًً يقول الفكر الخاطيء، أن المسيح ليس ىو الفادي، لأنو لم تذُكَر كلمة الفادي عن المسيح في كل أسفار  -1
 .العهد الجديد

كلمة الفادي لم تُذكَر أيضًا عن الآب، فلماذا لم تقولوا أن الآب ليس ىو الفادي، ونرد على ىذا الفكر ونقول،  
 على أنو ىو الفادي رغم أنو لم تأتي كلمة الفادي عن الآب في كل أسفار العهد الجديد؟. وتصرون

 كلمة فادي وردت في العهد الجديد في النص التالي فقط:

 بيَِدِ  λυτρωτὴν وَفاَدِياً رئَيِسًا اللهُ  أَرْسَلَوُ  ىذَا وَقاَضِيًا؟ رئَيِسًا أَقاَمَكَ  مَنْ : قاَئلِِينَ  أَنْكَرُوهُ  الَّذِي مُوسَى "ىذَا
قَةِ" )أع فِي لَوُ  ظَهَرَ  الَّذِي الْمَلَاكِ   (.ٖ٘: ٚالْعُلَّي ْ

فحسب منطق ىؤلًء، لً يكون الله الثالوث القدوس ىو الفادي، بل موسى النبي ىو فقط الفادي!! وىنا نسقط في 
 .الكلًم تجديف، حتى موسى النبي ذاتو لً يقبل ىذا

 ىو الذي بذل ابنو الوحيد، وىو الذي افتدانا. يقولون أن الآب ىو الفادي لأنو -2

 وىنا نرد ونقول، نعم قيل حقًا أن الآب بذل ابنو، ولكن قيل أيضًا أن الًبن بذل ذاتو وقدَّم ذاتو، وفدانا

 جَسَدِي "(. 45: 12، مر28: 22" )متكَثِيريِنَ  عَنْ  فِدْيةًَ  نَ فْسَوُ  وَليَِبْذِلَ  ليَِخْدِمَ، بَلْ  ليُِخْدَمَ  يأَْتِ  لمَْ  الِإنْسَانِ  ابْنَ "
" الخِْراَفِ  عَنِ  نَ فْسَوُ  يَ بْذِلُ  الصَّالِحُ  وَالرَّاعِي الصَّالِحُ، الرَّاعِي ىُوَ  أنَاَ(. "51: 6" )يوالْعَالمَِ  حَيَاةِ  أَجْلِ  مِنْ  أبَْذِلوُُ  الَّذِي

(. 6: 2تي1" )الجَْمِيعِ  لَأجْلِ  فِدْيةًَ  نَ فْسَوُ  بذََلَ  الَّذِي" (.4: 1" )غلخَطاَياَناَ لَأجْلِ  نَ فْسَوُ  بذََلَ  الَّذِي (. "11: 12)يو
واضح النصوص السابقة تؤكد أن الًبن أيضًا بذل نفسو فدية، أما قول المعترضين أن الآب ىو الفادي لأنو ىو الذي 

، كُل   مِنْ  يَ فْدِيَ نَا لِكَيْ  لَأجْلِنَا، نَ فْسَوُ  بذََلَ  الَّذِيفدانا، فيجب أن يعلموا أن الًبن أيضًا فدانا ويفدينا وأفتدانا، "  إِثٍْْ
 لَكُمُ  وُلِدَ  أنََّوُ (. وأيضًا الفادي ىو ذاتو المخلص "14: 2" )تيطسحَسَنَةٍ  أَعْمَال في  غَيُوراً خَاصًّا شَعْبًا لنَِ فْسِوِ  وَيطَُه رَ 

 مِنْ  شَعْبَوُ  يُُلَ صُ  لأنََّوُ . يَسُوعَ  اسَْْوُ  وَتَدْعُو ابْ نًا فَسَتَلِدُ (. "11: 2)لو" الرَّب   الْمَسِيحُ  ىُوَ  مَُُل صٌ  دَاوُدَ  مَدِينَةِ  في  الْيَ وْمَ 
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ايا ىو الفادي، مثلما نقول أن ربنا يسوع المسيح ىو (. معروف أن الذي يُُلص من الخط21: 1" )متخَطاَياَىُمْ 
نا، كذلك بما أنو صلي يُُلصنا، نقول عنو أنو ىو مُلذالخالق، إذا قرأنا عنو أنو ىو الذي يُلق، وإذا قرأنا عنو أنو ىو ا

فالذي يُلق ىو خالق، والذي يفدي ىو فادي، والذي يغفر ىو غافر، والذي  ىو الذي فدانا نؤمن أنو ىو فادينا،
 يشفي ىو شافي، فالآب فدانا ببذل ابنو، والًبن فدانا ببذلو نفسو، والًبن قدَّم ذاتو بروح أزلي )الروح القدس(.

تعليم السليم ىو أننا نؤمن أن ربنا يسوع المسيح كما قال الآباء القديسين، وسبق وعرضت ىذا، أن ىو الكاىن فال
 وَأطُْعِمُ )الفادي( والذبيحة )الفدية( معًا، والكتاب المقدس يقول أن المخلص والفادي ىو ذات الإلو الواحد: "

 عَزيِزُ  وَفاَدِيكِ  مَُُل صُكِ، الرَّب   أنَاَ أَنّ   بَشَرٍ  كُل   فَ يَ عْلَمُ  سُلًَفٍ، مِنْ  كَمَا بِدَمِهِمْ  وَيَسْكَرُونَ  أنَْ فُسِهِمْ، لََْمَ  ظاَلِمِيكِ 
 أنَاَ: »الْبَطْنِ  مِنَ  وَجَابلُِكَ  فاَدِيكَ  الرَّب   يَ قُولُ  ىكَذَا(، ويقول أن الخالق ىو ذاتو الفادي: "26: 49." )إشيَ عْقُوبَ 

(، ومعروف أن المسيح ىو 24: 44" )إشمَعِي؟ مَنْ . الَأرْضَ  باَسِطٌ  وَحْدِي، السَّمَاوَاتِ  ناَشِرٌ  شَيْءٍ، كُلَّ  صَانِعٌ  الرَّب  
خالق كل شيء وكل شيء بو كان وبغيره لم يكن شيء مما كان، وأيضًا المسيح ىو القدوس وقد وردت عبارة قدوس 

 فَ تَاكَ (، "14: 3" )أعالْبَارَّ  الْقُد وسَ (، "35: 1" )لواللهِ  ابْنَ  يدُْعَى مِنْكِ  الْمَوْلُودُ  الْقُد وسُ الله والقدوس كثيراً: "
 يَ قُولُ  ىكَذَا(. ومع ذلك يقول الكتاب المقدس أن القدوس ىو ىو ذاتو الفادي: "32، 27: 4" )أعيَسُوعَ  الْقُد وسِ 

أيضًا الأول  (.7: 49" )إشقُد وسُوُ  إِسْراَئيِلَ، فاَدِي ب  الرَّ  قاَلَ  ىكَذَا(، "17: 48" )إشإِسْراَئيِلَ  قُد وسُ  فاَدِيكَ  الرَّب  
والآخر ىو ذاتو الفادي ىو ذاتو ملك إسرائيل وكلً اللقبين، ملك اليهود والأول والآخر قد قيلً عن ربنا يسوع 

(، 6: 44" )إشغَيْرِي إِلوَ  وَلًَ  الآخِرُ، وَأنَاَ الَأوَّلُ  أنَاَ: »الْجنُُودِ  رَب   وَفاَدِيوِ، إِسْراَئيِلَ  مَلِكُ  الرَّب   يَ قُولُ  ىكَذَاالمسيح: "
 سَقَطْتُ  رأَيَْ تُوُ  فَ لَمَّا(، "8: 2" )رؤفَ عَاشَ  مَيْتًا كَانَ  الَّذِي وَالآخِرُ، الَأوَّلُ  يَ قُولوُُ  ىذَا: »سِِْيرنْاَ كَنِيسَةِ  مَلًَكِ  إِلَ  وَاكْتُبْ "

 أنَاَ وَىَا مَيْتًا، وكَُنْتُ . وَالََْي   وَالآخِرُ، الَأوَّلُ  ىُوَ  أنَاَ تَََفْ، لًَ : »لي  قاَئِلًً  عَلَيَّ  الْيُمْنَ  هُ يَدَ  فَ وَضَعَ  كَمَي تٍ، رجِْلَيْوِ  عِنْدَ 
 وَلَمَّا(، وبخصوص لقب ملك اليهود: "18-17: 1" )رؤ.وَالْمَوْتِ  الْْاَوِيةَِ  مَفَاتيِحُ  وَلي . آمِينَ ! الآبِدِينَ  أبََدِ  إِلَ  حَي  
 أيَْنَ : »قاَئلِِينَ  أوُرُشَلِيمَ  إِلَ  جَاءُوا قَدْ  الْمَشْرقِِ  مِنَ  مََُوسٌ  إِذَا الْمَلِكِ، ىِيروُدُسَ  أيََّامِ  في  الْيَ هُودِيَّةِ، لََْمِ  بَ يْتِ  في  يَسُوعُ  وُلِدَ 
نَا الْمَشْرقِِ  في  نََْمَوُ  رأَيَْ نَا فإَِن َّنَا الْيَ هُودِ؟ مَلِكُ  الْمَوْلُودُ  ىُوَ  . الْوَالي  أمََامَ  يَسُوعُ  فَ وَقَفَ (، "2-1: 2" )متلَوُ  لنَِسْجُدَ  وَأتََ ي ْ

 مُنْحَدَرِ  عِنْدَ  قَ رُبَ  وَلَمَّا(، "11: 27" )مت«تَ قُولُ  أنَْتَ : »يَسُوعُ  لَوُ  فَ قَالَ  «الْيَ هُودِ؟ مَلِكُ  أأَنَْتَ : »قِائِلًً  الْوَالي  فَسَألََوُ 
يعِ  لَأجْلِ  عَظِيمٍ، بِصَوْتٍ  اللهَ  وَيُسَب حُونَ  يَ فْرَحُونَ  التَّلًَمِيذِ  جُُْهُورِ  كُل   ابْ تَدَأَ  الزَّيْ تُونِ، جَبَلِ  : قاَئلِِينَ  نَظَرُوا، الَّتِ  الْقُوَّاتِ  جَُِ

 ياَ: »لَوُ  فَ قَالُوا الجَْمْعِ  مِنَ  الْفَر يسِي ينَ  بَ عْضُ  وَأمََّا .«!الَأعَالي  في  وَمََْدٌ  السَّمَاءِ  في  سَلًَمٌ ! الرَّب   باِسْمِ  الآتي  الْمَلِكُ  مُبَارَكٌ »
 (.19" )لو !«تَصْرخُُ  فاَلَِْجَارةَُ  ىؤُلًَءِ  سَكَتَ  إِنْ  إِنَّوُ : لَكُمْ  أقَُولُ : »لَْمُْ  وَقاَلَ  فأََجَابَ  .«!تَلًَمِيذَكَ  انْ تَهِرْ  مُعَل مُ،

  



 وىو الفدية:

 (.ٙ: ٕتئ" )الْجَمِيعِ  لَأجْلِ  فِدْيةًَ  نَ فْسَوُ  بذََلَ  الَّذِي"

 ويقول القديس كيرلس الكبير:
Now the law instructed the Israelites to bring a ransom for every person, “half of a double 

drachma.”
157

 And one stater contains a double drachma. Even in this, Christ himself was once 

again sketched for us. He offered himself for all and by all, as it were, a ransom to God the 

Father. 
موا فدية من أجل كل شخص أنب "الأن الناموس أوصى الإسرائيليين " ٖ"نصف شاقل فضة مضاعف. يقُدِّ

وعملة فضة واحدة تحوي شاقل مضاعف. حتى في ىذا الأمر، مرة أخرى المسيح  (. سٖٔ-ٕٔ: ٖٓخر)
م نفسو من أجل الجميعنفسو كان مرسومًا من أجلنا. فهو   ٗ"الآب لله فدية (،عنهم نيابة) بالجميعو  قدَّ
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أن إرادة ومشورة الثالوث القدوس واحدة، فالفداء  أما قول المعترضين أن الفداء ىو مشورة الآب، نرد ونقول، -3
أيضًا مشورة الًبن، والًبن فدانا بإرادتو، والآباء القديسين قالوا بما أن مشورة الآب حكيمة، والًبن ىو حكمة الله، 

 فمشورة الآب وإرادتو ىو الًبن الذي بو يعمل كل شيء.

 يقول القديس كيرلس الكبير:

 والكائن الآب من أتى الذي الكلمة أن فبما(. ٔ:ٕٗ كؤ) الله وحكمة الله قوة وإن مخلصنا عن بولس يقول"
 على الأمر كان فإذا. الكل خُلق وبواسطتو الله، إرادة تتم بو الذي ذاك إذن فهو الآب، وحكمة قوة ىو فيو

 كما الابن، وصنع الآب قرر بها أخرى حكمة ننشيء أن إما لأنو، الآب؟ بإرادة الابن صار فكيف النحو، ىذا
. الآب مشورة أيضًا ىو بالتالي الآب، حكمة فقط ىو الابن لكن أخرى، حكمة توجد لا أنو وإما أنتم، قلتم

 .سند بلا ومبرركم باطل حديثكم يكون وىكذا الحكمة، في توُجد الآب مشورة  لأن

 عن مختلف شيء ىى الله إرادة لأن الجوىر، مستوى على الله إرادة مثل صارت الله مخلوقات أن يبدو لا
 .بواسطتها خُلقت التي المخلوقات ىذه
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3
اقِلِ  نِصْف      (30)خروج الْق دْسِ  بِشَاقِلِ  الشَّ

4
 (.27:6ٌو) شرح ٌوحنا، القدٌس إنجٌل شرح الكبٌر، كٌرلس القدٌس 
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 قرَّر الله أن طالما إذن،. الله إرادة ىى ليست السماء لكن الله، بإرادة السماء صارت: نقول المثال سبيل على
 أخرى، حكمة ىناك تكون أن فيجب الآب، حكمة ىو الذي الابن، يلد أن أراد أنتم، تقولون وكما بالحكمة،

 إنو اثنين وليس الله ابن ىو واحد لأنو) تجديفًا يكون أن يعدو لا الكلام ىذا مثل. الابن وولد قرَّر بواسطتها
 ٘".الله إرادة تعُلن بو الذي ذاك ىو الابن فإن بالتالي( الآب حكمة ىو الذي الله كلمة

. عاقلة غير أو حكيمة غير الله إرادة أن يدّعي أن على أحد يجرؤ فلا وعاقلة، جدًا حكيمة الآب إرادة ولأن"
 ٙ "الآب إرادة كل توجد الابن ففي وىكذا وعقلو الآب الله حكمة ىو الابن فإن وىكذا

أخيراً، بخصوص تعاليم الآباء القديسين فتقريبًا، كل الآباء الذين قرأت لْم يقولون أن ربنا يسوع المسيح ىو فادينا وىو 
سأكتفي بذكر بعض الأقوال  سيحتاج الأمر لصفحات كثيرة، لذلك أقوال الفادي، لذلك لو عرضت كل ما قرأتو من

 .القليلة فقط

 يقول القديس أثناسيوس الرسولي:
So the Apostle exhorts all men to this, saying, ‘Glorify God with your body;’ and the prophet 
commands, saying, ‘Give glory to God.’ Although testimony was borne by Caiaphas10 against 
our Redeemer, and He was set at nought by the Jews, and was condemned by Pilate in those 
days, yet exalted exceedingly and most mighty was the voice of the Father which came to Him; 
‘I have glorified, and will glorify again11.’ For those things which He suffered for our sake have 
passed away; but those which belong to Him as the Saviour remain for ever.7 

"لذلك الرسول يحث كل البشر لهذا، قائلًا: "مجدوا الله بأجسادكم" والنبي يوُصي، قائلًا: "أعطوا مجدًا لله" 
، وسخر منو اليهود، وأدانو بيلاطس في تلك الأيام، مع ذلك كان فاديناعلى الرغم من أن قيافا شهد ضد 

( لأن ٕٛ: ٕٔمجِد مرة أخرى" )يومجيد جدًا وأكثر قدرة صوت الآب الذي أتى إليو: "لقد مجدت، وسأُ 
 ٛىذه الأشياء التي تألم بها من أجلنا قد أنتهت؛ لكن أولئك الذين ينتمون إليو كمخلص يبقون إلى الأبد."

 ترجمة أخرى:

                                                           
5
إبراهٌم، مراجعة د.  مقدمة وترجمة وتعلٌقات دكتور جورج عوض، 5 الفقرة ،7 المقالة ،القدوس المساوي الثالوث فً الكنوزالقدٌس كٌرلس الكبٌر،   

 .2011جوزٌف مورٌس فلتس، الطبعة الأولى ٌولٌو 
6
، ترجمة عن الٌونانٌة وتعلٌقات د. جوزٌف مورٌس فلتس، مراجعة د. نصحً عبد الشهٌد، الثانً الحوار الثالوث، حول حوارالقدٌس كٌرلس الكبٌر،   

 .2012الثانٌة نرفمبر الطبعة 
10 1 Cor. 6:20; Is. 42:12; Matt. 26:65. 

11 John 12:28. 

7 Athanasius of Alexandria. (1892). Festal Letters. In P. Schaff & H. Wace (Eds.), H. Burgess & J. Smith 

Payne (Trans.), St. Athanasius: Select Works and Letters (Vol. 4, p. 520). New York: Christian Literature 

Company. 
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 .الثالث الفقرة السادسة، الرسالة الفصحٌة، الرسائل الرسولً، أثناسٌوس القدٌس  

https://ref.ly/logosres/npnfrc18?ref=Athanasius.Ep.+fest.+6.3&off=964&ctx=they+have+received.+~So+the+Apostle+exhor


ث الرسول كل البشر قائلًا: "مجدوا الله في أجسادكم ) (. ويوصي النبي قائلًا: "أعطوا ٙ:ٕٓكؤ"لذا حَّ
، واليهود أستهزأوا بو، وبيلاطس حكم عليو بالموت فادينا(. ومع أن قيافا شهد ضد ٕٔ: ٕٗمجدًا لله" )إش

يضًا" لأن تلك الأشياء التي في تلك الأيام، إلا أن صوت الآب الذي جاء كان مجيدًا: "مجدت وأمجد أ
 ٜأحتملها من أجلنا قد أنتهت، أما تلك التي تتعلق بو كمخلص، فإنها تبقى إلى الأبد"

وقد وردت كلمة "فادي" عن ربنا يسوع المسيح في رسائل فصحية أخرى للقديس أثناسيوس الرسولي مثل، الرسالة 
 . 12 ، العاشرة فقرة9، السابعة فقرة 4الفصحية السادسة فقرة 

 يقول القديس كيرلس الكبير:
 "The very wise Evangelist therefore for our benefit teaches us all things whatsoever the Son, 
when He was made flesh, and consented to bear our poverty, endured for our sakes and in our 
behalf, that so we may glorify Him as our Redeemer, as our Lord, as our Saviour, and our God:g 
by Whom and with Whom to God the Father and the Holy Ghost be the glory and the power for 
ever and ever, Amen"10 

جدًا يعُلمنا من أجل منفعتنا كل الأشياء التي أحتملها الابن، عندما صار جسدًا، ووافق  "لذلك البشير الحكيم
 ٔٔعلى أن يحمل فقرنا، وتحمل من أجلنا ونيابة عنا، لكي نمجده كفادينا، وكربنا، وكمخلصنا، وإلهنا."

For it is possible for them to be saved, if they wish, and to escape the harmful things that have 

since entered creation, yet they do not accept the Redeemer, who is Christ. 12
 

 منذ الخليقة إلى دخلت التي الضارة الأمور من ينجوا وأن أرادوا، لو يخلصوا، أن لهم الممكن من كان لأنو"
  ٖٔ"المسيح ىو الذي الفادي، يقبلون لا ذلك مع لكنهم الحين، ذلك

 :خرىأ عربية ترجمة وفي

 فإنهم بعد، فيما فيها توطورا التي الأضرار يتجنبوا وأن -أرادوا لو – يخلصوا أن امكانهم في كان بينما لأنو"
 ٗٔ".المسيح أي الفادي، من يقتربوا لم

     Emmanuel became king over everything under heaven, and every city receives him as the 

Savior and Redeemer of all15
                                       

                                                           
9
 .بولس قزمان وهٌب ترجمة الثالث، الفقرة السادسة، الرسالة الفصحٌة، الرسائل الرسولً، أثناسٌوس ٌسالقد  

10
   Cyril of Alexandria. (1859). A Commentary upon the Gospel according to S. Luke. (R. P. Smith, Trans.) (p. 28). 

Oxford: Oxford University Press. Cyr. Alex., In Luc. 4 
11

 .(4) رقم عظة ،الرسول لوقا القدٌس نجٌلإ شرح الكبٌر، كٌرلس القدٌس  
12 St. Cyril of Alexandria. (2018–2019). Glaphyra on the Pentateuch: Genesis, Exodus through 

Deuteronomy. (N. P. Lunn, Trans.) (Vol. 1, pp. 60–63). Washington, D.C.: The Catholic University of 

America Press. BOOK ONE: GENESIS 1–5, Concerning Adam. 

13
 (.  5-1تك) آدم بخصوص الأول، الكتاب التكوٌن سفر على تعلٌقات موسى، أسفار على( جلافٌرا) لامعة تعلٌقات الكبٌر، كٌرلس القدٌس  

 
14

 .116 ص إبراهٌم، عوض جورج دكتور وتعلٌقات وترجمة مقدمة جلافٌرا، التكوٌن سفر على لامعة تعلٌقات 
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 ٙٔ."الجميع وفادي كمخلص تقبلو مدينة وكل السماء، تحت شيء كل على ملكًا صار عمانوئيل"
  we glorify, alongside God the Father, the Son, whom we name Lord, Savior, and Redeemer.17 

 ٛٔ"وفادي ومخلص، رب، ندعوه الذي الابن، الآب، الله مع نمُجد، نحن"
So as God is good, he sent the Son from heaven as our Savior and Redeemer, who became like 

us, that is, a man. 19 

 ."إنسان أي، شبهنا، صار الذي وفادينا، كمخلصنا السماء من الابن أرسل صالح، الله لأن ىكذا"

 القديس جيروم:يقول 
Christ is our redemption, for He is at once our Redeemer and our Ransom.8 Christ is all, that he 
who has left all for Christ may find One in place of all, and may be able to proclaim freely. “The 
Lord is my portion.”9"20 

لأنو ىو الفادي والفدية في وقت واحد. المسيح ىو الكل، لكي من ترك الكل من أجل "المسيح ىو فدائنا، 
 ٕٔالمسيح يجد واحدًا بدلًا من الكل، ويكون قادراً على الإعلان بحرية: "الرب ىو نصيبي"

تفي بهذه نك ويوجد أقوال آباء كثيرة أخرى، ولآباء أخرين أيضًا كثيرين، تقول أن ربنا يسوع المسيح ىو فادينا، ولكن
لمسيح ىو الفادي، يقول أن الكاتب المعترض في ذات الكتاب الذي رفض فيو أن يكون ا ،الأقوال، وجدير بالذكر

                                                                                                                                                                                           
15 St. Cyril of Alexandria. (2018–2019). Glaphyra on the Pentateuch: Genesis, Exodus through 

Deuteronomy. (N. P. Lunn, Trans.) (Vol. 1, p. 116). Washington, D.C.: The Catholic University of America 

Press. Volume 1, Page 116, BOOK TWO: GENESIS 6–14, Concerning Abraham and Melchizedek. 

16
 إبراهٌم وملكٌصادق بخصوص ،الثانً الكتاب التكوٌن سفر على تعلٌقات موسى، أسفار على( جلافٌرا) لامعة قاتتعلٌ الكبٌر، كٌرلس القدٌس  

 (.  14-6تك)
17 St. Cyril of Alexandria. (2018–2019). Glaphyra on the Pentateuch: Genesis, Exodus through 

Deuteronomy. (N. P. Lunn, Trans.) (Vol. 1, p. 179). Washington, D.C.: The Catholic University of America 

Press. Volume 1, Page 179, BOOK THREE: GENESIS 15–27, Concerning Esau and Jacob, that they stand as 

a type of two peoples, the people of Israel and those who are a people through faith in Christ. 

12
-15تك) عٌسو وٌعقوب بخصوص ،الثالث الكتاب التكوٌن سفر على تعلٌقات موسى، أسفار على( جلافٌرا) لامعة تتعلٌقا الكبٌر، كٌرلس القدٌس  

27). 
19 St. Cyril of Alexandria. (2018–2019). Glaphyra on the Pentateuch: Genesis, Exodus through 

Deuteronomy. (N. P. Lunn, Trans.) (Vol. 2, pp. 24–43). Washington, D.C.: The Catholic University of 

America Press. Volume 2, Page 24, BOOK EIGHT: EXODUS, PART 1, Concerning the vision of Moses in the 

bush. 

8 1 Cor. 1:30: Heb. 12:14. 

9 Ps. 73:26. 

20 Jerome. (1893). The Letters of St. Jerome. In P. Schaff & H. Wace (Eds.), W. H. Fremantle, G. Lewis, & 

W. G. Martley (Trans.), St. Jerome: Letters and Select Works (Vol. 6, p. 138). New York: Christian 

Literature Company. Jerome, Letter 66.8 
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 .2، الفقرة 66القدٌس جٌروم، الرسالة رقم   
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لً يقُد مون إيمان الذين أولئك  ا يقع فيهتناقضات الت!!، وىذا يوضح لكم ال22عن المسيح أنو الفادي الذي ينادينا
  مستقيم وصالح.
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"  وتعالوا الجهالات فاتركوا. عانٌت الذي والانكسار تقبَّلت التً واللعنة حملت التً والخطٌة جروحً انظروا: ٌنادٌكم والفادي ٌقول الكاتب: "   ًَّ إل

 .2 ص ،2004 الثالثة الطبعة المسكٌن، متى للأب والكفارة، الفدٌة( 7) رقم كتاب المسٌح، ألقاب اللاهوت، فًكتابه ) فً


